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See the notice on TED website

345600-2026 - Gara
Polonia – Autoveicoli per usi speciali – Dostawa samochodu specjalistycznego przeznaczonego 
do czyszczenia sieci kanalizacyjnej wyposażonego w system recyklingu wody
OJ S 96/2026 20/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
E-mail: sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse alla fornitura di acqua

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Dostawa samochodu specjalistycznego przeznaczonego do czyszczenia sieci 
kanalizacyjnej wyposażonego w system recyklingu wody
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu 
dwufunkcyjnego do hydrodynamicznego czyszczenia sieci kanalizacyjnej oraz obsługi 
przepompowni i tłoczni ścieków, wyposażonego w system recyklingu wody. Samochód musi 
posiadać wszystkie dokumenty wymagane do zarejestrowania oraz pozostałych wymagań 
polskich przepisów o ruchu drogowym, tj. ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo o ruchu 
drogowym (Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 ze zm.) oraz przepisów wykonawczych, z 
uwzględnieniem wymagań dotyczących pojazdów uprzywilejowanych oraz, że pojazd i jego 
wyposażenie spełnia wymogi norm określonych obowiązującym prawem oraz posiada 
wymagane przepisami prawa atesty i certyfikaty. Opis przedmiotu zamówienia szczegółowo 
doprecyzowuje załącznik nr 1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej "SWZ"), a warunki 
realizacji określone są w załączniku nr 3 do SWZ.
Identificativo della procedura: 5ed76b46-421d-470f-8990-aa1e4f235813
Identificativo interno: FZ.38.117.2026.RL
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144000 Autoveicoli per usi speciali
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34144500 Autoveicoli per il trasporto di rifiuti e acque residue
, 34144520 Autobotti per acque luride

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Rybaki 31-35  
Località: Toruń
Codice postale: 87-100
Suddivisione del paese (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Paese: Polonia

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/345600-2026
mailto:sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
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2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 2 800 000,00 PLN

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Ofertę należy złożyć (wg wzoru załącznika nr 2 do SWZ), pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do oferty wykonawca dołącza oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu, a także o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - w zakresie wskazanym w rozdziale II 
podrozdziałach 7 i 8 SWZ. Wykonawca składa oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu na 
formularzu JEDZ (wzór stanowi załącznik nr 4 do SWZ). JEDZ stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień 
składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale II podrozdziale 9 pkt 2 
SWZ (dot. „Dokumenty składane na wezwanie”). Wykonawca składa JEDZ pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej. JEDZ sporządza odrębnie każdy spośród wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku JEDZ potwierdza 
brak podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. Wykonawca sporządzi oświadczenie JEDZ za pośrednictwem: (1) platformy 
zakupowej zamawiającego (strony prowadzonego postępowania – bezpośredni link poniżej): 

 lub (2) przy wykorzystaniu systemu https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
dostępnego poprzez stronę internetową  lub (3) za pośrednictwem https://espd.uzp.gov.pl
innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i 
utworzenie dokumentu elektronicznego. Instrukcja wypełniania formularza JEDZ znajduje się 
na stronie internetowej Urzędu Zamówień Publicznych pod adresem:  https://www.uzp.gov.pl
/__data/assets/pdf_file/0022/54904/Jednolity-Europejski Dokument-Zamowienia-
instrukcja2022.04.29.pdf lub  https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument
zamowienia . Celem ułatwienia wykonawcy sporządzenia JEDZ zamawiający przygotował 
formularz JEDZ (załącznik nr 4 do SWZ - również w formacie pliku XML), który zamieścił na 
Platformie. Formularz JEDZ, wstępnie przygotowany przez zamawiającego, zawiera tylko pola 
wskazane przez zamawiającego. W przypadku, gdy wykonawca korzysta z możliwości 
samodzielnego utworzenia nowego formularza JEDZ/ESPD, aktywne są wszystkie pola 
formularza. Należy je wypełnić w zakresie stosownym do wymagań określonych przez 
zamawiającego w przedmiotowym postępowaniu. Przy wszystkich podstawach wykluczenia 
domyślnie zaznaczona jest odpowiedź przecząca. Po zaznaczeniu odpowiedzi twierdzącej 
wykonawca ma możliwość podania szczegółów, a także opisania ewentualnych środków 
zaradczych podjętych w ramach tzw. samooczyszczenia. Do oferty wykonawca załącza 
również oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia (1) z art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) 833 /2014, (2) z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz odpowiednio (jeżeli dotyczy) pełnomocnictwo, oświadczenie osób wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, zobowiązanie podmiotu trzeciego 
udostępniającego swoje zasoby oraz wadium (poręczenie/gwarancja). Szczegółowe 
informacje znajdują się w Rozdziale II pkt 9 ppkt. 1) SWZ. Na podstawie art. 112 ustawy Pzp 
zamawiający określa warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 

https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
https://espd.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument
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zawodowej w zakresie posiadanego doświadczenia, a mianowicie Zamawiający uzna, że 
Wykonawca spełnia warunek w odniesieniu do zdolności technicznej lub zawodowej w 
zakresie posiadanego doświadczenia, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał należycie umowę polegającą na dostawie fabrycznie nowego samochodu 
(pojazdu) do czyszczenia sieci kanalizacyjnej o wartości nie mniejszej niż 2 000 000,00 zł 
brutto. Podstawa prawna: Dyrektywa 2014/25/UE Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jednolity Dz. U. z 2024 r. poz. 1320, dalej zwanej „ustawą Pzp”) 
wraz z aktami wykonawczymi do ustawy Pzp. Tryb postępowania: przetarg nieograniczony - 
art. 376 ust. 1 pkt 1 oraz art. 132 (i następne) w związku z art. 378 ust. 1 ustawy Pzp.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks 
karny (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 17 ze zm., zwana dalej "KK").
Corruzione: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a KK, art. 46 - 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1 - 4 ustawy o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (przy czym art. 47 ustawy o sporcie stanowi krajową przesłankę 
wykluczenia).
Frode: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 KK, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g) 
ustawy Pzp.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: - art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w art. 299 lub art. 165a KK.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
która dotyczy dotyczy przestępstwa terrorystycznego lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 115 § 20 KK.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w 
zakresie podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 (z 
odpowiednim zastrzeżeniem art. 393 ust. 4) Ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego 
stronie zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Podstawa 
wykluczenia tutaj wskazana nie stanowi implementacji dyrektywy 2014/25/UE - krajowa 
przesłanka wykluczenia.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: - art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: - art. 108 ust.1 
pkt 6 ustawy Pzp.
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Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: - w tym miejscu wskazano pozostałe przesłanki (podstawy) 
wykluczenia wynikające z prawa krajowego Rzeczypospolitej Polskiej lub z odrębnych 
przepisów: - wykluczenie Wykonawcy, w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d KK 
(przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów) i przestępstwa, o których mowa w art. 
296- 307 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu), z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK; - wykluczenie Wykonawcy, 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o 
przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za 
czyny zabronione pod groźbą kary (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 659 ze zm.); - wykluczenie 
Wykonawcy, który podlega przesłankom wskazanym w: (1) w art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz (2) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Dostawa samochodu specjalistycznego przeznaczonego do czyszczenia sieci 
kanalizacyjnej wyposażonego w system recyklingu wody
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu 
dwufunkcyjnego do hydrodynamicznego czyszczenia sieci kanalizacyjnej oraz obsługi 
przepompowni i tłoczni ścieków, wyposażonego w system recyklingu wody. Samochód musi 
posiadać wszystkie dokumenty wymagane do zarejestrowania oraz pozostałych wymagań 
polskich przepisów o ruchu drogowym, tj. ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo o ruchu 
drogowym (Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 ze zm.) oraz przepisów wykonawczych, z 
uwzględnieniem wymagań dotyczących pojazdów uprzywilejowanych oraz, że pojazd i jego 
wyposażenie spełnia wymogi norm określonych obowiązującym prawem oraz posiada 
wymagane przepisami prawa atesty i certyfikaty. Opis przedmiotu zamówienia szczegółowo 
doprecyzowuje załącznik nr 1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej "SWZ"), a warunki 
realizacji określone są w załączniku nr 3 do SWZ.
Identificativo interno: FZ.38.117.2026.RL

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34100000 Veicoli a motore
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34144500 Autoveicoli per il trasporto di rifiuti e acque residue
, 34144520 Autobotti per acque luride
Quantità: 1 pezzo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
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Indirizzo postale: Rybaki 31-35  
Località: Toruń
Codice postale: 87-100
Suddivisione del paese (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 9 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 2 800 000,00 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Cena - 100%. Oferty będą oceniane metodą punktową w skali 100-punktowej, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Cena będzie oceniana metodą punktową wg 
wzoru: Cena najniższa ze wszystkich ofert × 100 pkt × Znaczenie kryterium 100%/ Cena 
badanej oferty. Oferta może otrzymać maksymalnie 100 pkt (1% = 1 pkt) w zakresie kryterium 
ceny. Łączna liczba punktów za ofertę = liczba punktów za cenę brutto (maks. 100). Jeżeli 
Zamawiający nie może dokonać wyboru oferty najkorzystniejszej ze względu na to, że zostały 
złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te 
oferty, do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert dodatkowych 
zawierających nowe ceny, które nie mogą być wyższe niż w pierwotnie złożonych ofertach. 
Zamawiający wybierze, jako najkorzystniejszą, ofertę najtańszą (tzn. z największą ilością 
przyznanych punktów). Waga (wartość procentowa, dokładna): 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 12/06/2026 23:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma Zakupowa
URL: https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria

https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
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Indirizzo per la presentazione: https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1) Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: 42 000, 00 
PLN (słownie: czterdziestu dwóch tysięcy złotych). 2) Wadium musi obejmować pełen okres 
związania ofertą, tj. do dnia 23.09.2026 r. (włącznie). 3) Wadium może być wniesione w jednej 
lub kilku następujących formach: - pieniądzu – wymaganą kwotę należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy w banku: Bank Millennium S.A., numer rachunku: 78 1160 2202 0000 0000 
7125 0750. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy zamawiającego najpóźniej 
przed upływem terminu składania ofert (decyduje data wpływu na rachunek bankowy 
zamawiającego), a w tytule przelewu należy wpisać: „Dostawa specjalistycznego samochodu 
do hydrodynamicznego czyszczenia sieci kanalizacyjnej” lub „Sygnatura: FZ.38.117.2026.
RL.”; - gwarancjach bankowych; - gwarancjach ubezpieczeniowych; - poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. 
o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4) Wadium wnoszone w 
poręczeniach lub gwarancjach, to należy załączyć do oferty oryginał poręczenia lub gwarancji 
w postaci elektronicznej. 5) W przypadku wnoszenia przez wykonawcę wadium w formie 
gwarancji/poręczenia, gwarancja/poręczenie powinny być sporządzone zgodnie z 
obowiązującym prawem i zawierać następujące elementy: - nazwę dającego zlecenie 
(wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie 
ich siedzib, - określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, - 
kwotę gwarancji/poręczenia, - termin ważności gwarancji/poręczenia umożliwiający 
wyegzekwowanie kwoty wskazanej w pkt. 1 (w terminie związania ofertą, - zobowiązanie 
gwaranta, do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia bezwarunkowo, na pierwsze pisemne 
żądanie zamawiającego, w sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 6) W 
przypadku, gdy wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł je w sposób nieprawidłowy, lub nie 
utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą bądź złożył wniosek o 
zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, zamawiający 
odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 7) Zamawiający dokona zwrotu 
wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1 ÷ 5 ustawy Pzp. 8) Zamawiający zatrzymuje 
wadium (wraz z odsetkami) na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Termine per il ricevimento delle offerte: 26/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 89 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 26/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Przewidywane możliwości dokonania 
ewentualnej zmiany do umowy, a także sposób dokonania odbioru oraz rozliczeń - zostały 
określone w załączniku nr 3 do SWZ
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Accordo finanziario: Sposób rozliczeń określa załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Tecniche

https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1306609
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Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590 ustawy Pzp). Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach przewidzianych dla zamówień, 
których wartość jest równa lub przekracza progi unijne, tj. zasadniczo w terminach 10 (albo 
15) dni – zgodnie z art. 515 ust. 1 pkt. 1, ust. 2 pkt. 1, ust. 3 pkt. 1 oraz ust. 4 pkt. 2 ustawy 
Pzp.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
Numero di registrazione: NIP 9562018145, REGON 871243538
Indirizzo postale: Rybaki 31-35
Località: Toruń
Codice postale: 87-100
Suddivisione del paese (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Paese: Polonia
E-mail: sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
Telefono: +48566586500
Indirizzo internet: https://www.wodociagi.torun.com.pl/
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://platformazakupowa.pl/pn
/torunskie_wodociagi/proceedings?tab=active
Profilo del committente: https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 22 458 78 01

mailto:sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
https://www.wodociagi.torun.com.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Fax: +48 22 458 78 01
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://edoreczenia.gov.pl/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: cbb97575-c6b1-4abd-aaf3-a532da306b2f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 19/05/2026 08:54:39 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 345600-2026
Numero dell'edizione della GU S: 96/2026
Data di pubblicazione: 20/05/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://edoreczenia.gov.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.3. Valore
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0001
	5.1.1. Finalità
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.4. Rinnovo
	5.1.5. Valore
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.10. Criteri di aggiudicazione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Informazioni sull'avviso

